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Reconsidering the there construction :
Notes on related function and post-verbal NPs
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Abstract

The there construction or there sentence is one of the most common English expressions for presenting or introducing
things to the context or discourse. This presentational function requires its subject (i.e., the post-verbal NP) to have
some sort of new information ; hence, NPs with definite expression or identifiable referents are generally prohibited (a
limitation known as the definiteness restriction or definiteness effect). There are, however, various cases in which
definite post-verbal NPs are appropriately licensed in such constructions. Here, such cases are discussed to support
analysis of conditions in which definite post-verbal NPs are acceptable, with respect to the kind of information that
these NPs carry and the functions of determiners. This is expected to help clarify basic and important points in teaching

the construction more effectively to English learners.
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I. [FC&IC

(I) a. ?A book is on the table.
b. There is a book on the table.
(g 2001 : 219)

(Ib) DL H iz be BFil & H\ W72 fFAE % b T there
ESCIE, W - SR THAR S N B SRR —
DTHDY, INFEFTEOHHENEIZ ) ZofEXLD
ERER O ERINO—2K (agreement) DHERS, 2) O
KO DHR, D 2 FIZHE S AR, #
BB W T ORI Lo FFEIC#e 51
B £ THMD RS Z LR TH - 72, T D728,
2 0B EIE (la) PAEKRLLTH B L) FHE
2RO EIZC L, (la) & (Ib) DZEE D HH 2k
LoTWwbEFEZ L, £ TAMTIE, SitdHE
Bz N TOEGEYSTIC B 5 F 4 Ham ~ B
L, 2NEFTCHETHINVHFAINTZ Aotz
there B3CIC BT 2 Bk Lo EFEICBIT 2 M 215
350, MBI LIT @) ©h 5, IE Tk £ 3405

HAL TR RE (%0

SCOBERE - 0 FH - B IRELL, £ o—RREE £ B
L2 T 5, MECIIBIScE R L aoss, Bklbo
EREDYELTAR TH D 3 DD — 2T O THBIL,
ZDOLETIVEICHEEN 2T D5,

II. There #XX DHLEE - B4R - HIHY

F 13 there B LOKREIC O WTHERT 5. (2) 1
(1) OF&ETH 5.

(2) a. ?A book is on the table.
b . There is a book on the table.
(g 2001 : 219)

(2a) % (2b) ICHRTARHRTH 5D, ZDOXD
RS ST 52 LA TE B, WIS (1B
B SPEWA & ) NETERAES S L, [BEm
DLDPHLFRIMD L D] L) R & 5 DHHK
ThHb., UT 3) DflicBNT@EDL)TIREDL L0
ZELTHRIES S b,

(3) When did John come home?
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a . He came home yesterday.
b. Yesterday he came home.
(Imige 2001 : 215)

JniE (2001 : 215) WAL TWwb X912, (3a) b
(3b) b LHMIZRE > TV B DI TIE %V, (3b)
£ 03 (Ba) OAFPHRKRICEL SiLs, BHHICE -
Tlyavpigelr] 2ERBMHZ L (=IHEHR)
THhHY, ZOEMIE TWwolggLiznh] &) R
DZE(=HEWR 2RKDBLDTH2H 5, [IH-F
DFAUSI > 72 (3a) DIV EUNCZL b DTH 5.

There BE3CicBWT L [REAIOEHR (IHIHH) 225
Kot FriEHR) ~1 &) BB DFHILSF S
Tw3, (2a) b 2b) L [T—7 1o Ric—tOARD:
Ho|EVIBRTH D%, (2a) BAHKLDIE, @
BIAEHATE & 11 2 SCHEOALE B R & Fio 4 mih
a book DIERIZHNTWE2LTHSL, ZTHL
(2b) 13, there A" CHEICE»N S Z & T, FiEHHI L
S HIAE A ERS Rl T b, 2D & 912 there
WEIF e A EWRES®LICEbL, KEHTBVWTH S
LODIFAERHBZ AR E L THURT 2 & v ) g
ZFo (i (2001 @ 219)).

F 72 Z OIEHIEE & OB T, there FESCIZERE &
NBHD 1 2Th %, [ B EOFFEIRES IS
RNz ] Z&HITE 5,

(4) a.
b . *There is the dog in the room.
(A - 41 2002 : 87)

There is a dog in the room.

(4b) 25HL) T\ DIE, TR % - 72 3k Lo E
it the dog WFEED L D ERREI NG5 TH 5.
There iSCOBREIIHI R EZ IR T 52 L TH B 72
&, BhEADEHICBIN S £ 504 (= Bk Lo E5E) 213,
B & T2 DR REOREED T E L\, Fr L WiFH
EROARELFTNTH S Z e — MW TH B, L7
2o CREL T L & FOM CRECHE S TV 54
ERRT LI EIETEL . ZofRIEEER
(definiteness restriction) # 7z(3EMRIH (definite-
ness effect) & L CHIL LT3 (Milsark (1974),
Safir (1985), Lumsden (1988), Zofil). &M
IZDWTIRIIETREL < /5.

RIS, there BEII AW SN 2 BFANTEHHIC L - T
RECUTDL ) ICHHETE B,

(5)  be @7 & FH\> 72 there #E3C
a . There is a Santa clause.
b . There is a fly in the mustard.
(6) —MtEhEA % FH 72 there #E3C
a . There arose many trivial objections dur-
ing the meeting. (Ty7%) W there f%32)
b . Suddenly there ran out of the bushes a
grizzly bear.
(@5t there #53C, 5 W3R there
39 (P - 41 2002 © 81-82)

(6a) & (6b) TIFER ENFEFENEL B40E HH
o T3, (6a) TIIBEFIOERICER EOTFEIH
%% (There+V+NP+XP), (6b) TIZ3TKIZETw»
% (There+V+XP+NP). (6a) I3E)EATN (inside
verbal) there f32, (6b) (3E)7F4} (outside verbal)
there /3¢ & I (X 11, Milsark (1974), Coopmans
(1989) <> Rochemont & Culicover (1990) 7 &3,
ZDIREENOBEREICAEH L T, (6b) O there S % 2
R there Wi (presentational there sentence) & I
ATWD (8K - HE (2001 :91)).

FET there WD R L EREIIAE S 54 12 BR
LN B &V EMERIRICOWTRZD, L9 10
e LT, R 28EIRT AHsETF LN 5,
ED &S e EED Z OB H LN D,
NFETIZY L DiFamd e &1, (6a) & (6b) Tiddk
BRTEZHFAOHIHIZE D H S Z &y FRERENLTW
5. —#ic (6a) DBEIFIMIN there FE3CI2 13, FF7E- H
Bla&bd HBhE JE&EE) 2B s olcxtL,
(6h) D@y H there L TIZ 2 & 9 % AEhFI O
12, JenetsEbE (= (7)) -fhEhsd (=) AL B2
ENTED (PA - BT (2002 1 89))2.

(7) a. There lurched into the room an old man.
b . *There lurched an old man into the room.
€. There swam towards me someone carry-

ing a harpoon.
d . *There swam someone carting a harpoon

(#57K - WS 2001 © 91-92)

(8) There entered the room a tall dark stran-

ger. (WAL - 4 2002 : 90)

towards me.

2B - mR (2013) 1%, JERME - JERERS 20 & B
DOXHNEHWTIZ, Dk h—KkEhElHL = DR &
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HHTEX 2% FHIT 5728, there HELDEEREHIH]
FELT (9 Z2|ELTNWD

(9)  There HESCIC 2 & 11 5 BEREMIHIKY
There #5321, R LEOFEFEDEMOTF D, &
LPE(FREFHLTFIPHTOMEZE ATV EE
LA\ & > TEEHE L AL, IEARAE, 3B,
JEHBL, H 5 VI E KDL T E MRS N2 84E
DA, witkEesn, (AR - EH 2013 0 162)

W OAELE, 2Tk [HHE] 28bTHEDA

FERET 5. ZOBEHIRIC D WA, REL(T)
ORI ED L HIZHHTE LS9, (T) I2Bw»
T, [EHEREOTREOEMOELE ] 1ZUTOKRF-#H57
DT TH 5.

(10) a. There lurched into the room [an old
man].

b. *There lurched [an old man] into the
room.

C. There swam towards me [someone
carrying a harpoon].
d . *There swam [someone carrying a har-

poon] towards me.

(837K - IS 2001 © 91-92)

(10a) 2@ T (10b) HSAEE & 70 5 DI, B
lurch DR _EDOEEAME - TNEESMED Lk T W B
Lurch 3 X A< | TRIMEL |7 EDERTH 5705,
(102) TRTEA2DELHLMRBICA-TE 2], L5k
LFoujicHizicBing (M) tMRTcEx30T
there B B TE 2icxtL, (10b) TIET L A5
W v —lEDITRE LEIRT 5 2 s TE T,
there 3¢ & (3#A L v, BRI (10c) b#r7z e
LNWD (RO E ZHIZHNTR->TERZ] & [HBL
ELTHIRTE 2% (10d) 13 [TkW2] Evw)irk
LR TER W, 2ok I AR - mR (2013)
13, B EDFFEDFREEICA - TL 2HIOEME T, 1
1 - JEfEAE, B - IR B I3 & v ) IR
WS & HIRIEAE X LT B (FERE AET- B R (2013 :
141-163)).

LIk, there #§STIzAfib - T 2 k56 L O#&HE - &
HH - I OWTHERR L 72, KA Tl B ERRg Bl
25, B EDOEFEIELTNNIC L BGAEFELET D,

. BRLEOEFEHIERFNICLDI5E

There ECAFRERICH L WIHH 2 3219 2 AR
ok, BREDEFHEIFRETE LLDTH-> T
b v v G BRI O W TR BT TR, [
PEI & 1F, RN EM DD, WL ERICEb
MR TH Y, EEE ) KU, RN RE
i the 115 &M (=11 =4) D) DI,
this/that SENHRIZEFRCHTARERILZ 11 ) &4
B £, AL, frfiasrgznsg (=
(12))».
(11) a. There is a dog in the room.

b . *There is the dog in the room.
(12) a. *There are those dogs in the room.
b . *There is John’s dog in the room.
¢ . *There is John/he/him/that in the room.
(A - 47 2002 © 87)

L2 LER EOEFEIEWERIE 2 506130 T8
L< v, 1 (1991) (dRofl %207 T 5

(13) A :Is there anybody in the office?
B : Yes, there’s the boss/Bill.
(711 1991 : 196)

Ik iz, BARANDEKR EDEFEE k%A, £
MFED L ) M T THAEE e 2DI25 9 b,
ZZTh, B EOEESE ) BEHRoOWE GFiin)
AT 205D H 5, DI (1991 : 195-196) & #iH]
LTwa Eole, BEADIZ, BRLEOIZFEITEAD
LCiREERCEA LR EDEERITh -2 8 L
Th, ZNHHMHFIC & - THHRTH USSR & 1T
THEVEV)HTHL, (13) TlE, [F74 A2l
IR VL DD v A DERICHRL T, BT R
HWET/Bill W ETJEHEZTn5, B LENOE
7 the boss, Bill 13855 L EMERBTH B0, Al
EoTIEFHLWIBEMTH 2. BRHL TWBRETA X
T 7 4 AR DD E ) T LML T WL ThH
59,

EMERILE 7> T 2 2500 05H 1 % 40 5
%, Birner and Ward (1998) (Z##micstrL, 5
DG —2IZHHL T B, LT Tk % naic

X, Bl 5% - HESHECBIT 2EBOMNE, B
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i the + HREARAD this DB L &bET, 32D
4= AT AT THEEEL TA B,

OBk Lo FFED» BN TIERBIC L » TIRES N
YA I E1Dr—2 LT, BREDEFEIRATT
LITRNGR EFi 7 TR D the & —#EICBLL 2 B4
b, (16), ANICBWT, BREDEETH 5 the
visk, the saying \Z, WHOPIEMTH B L E2 LN
57,

(16)  Although Prime Minister Shinzo Abe is eager
to conclude the TPP talks as soon as possible,
an early conclusion should not become Japan’s
goal. There is the visk that trying to hurry a
deal will vesult in sacrificing important
national interests.

(17) The law does help, as the courts are not
wholly unsympathetic toward workers. How-
ever litigation is costly and time-consuming
and again, foreign teachers are uniquely
disadvantaged in both respects. In Japan
there is the saying that “The nail that sticks
up gets hammered in,” adding an element of
shame to standing up for yourself. This ham-
pers the prospects for industrial action in
general in Japan, and for a society where
uniformity and complacence are considered
virtues, the idea that foreign workers should
be entitled to “special” privileges is perhaps
asking too much. [The Japan Times]

ZNEHIZ, FBATT RRRNGErEIrNA T LD

FEL N DCFEPICBIN S D3P L T there #E3CIC

Moz Z & TldZewvs, FlziE, RoRiL (18) i

BWT, BAFNPBILTOMSAHKTIZ 0,

(18) It’s hard to avoid the conclusion that La Liga’s

title race is over [the Guardian. com]

(16), (A7), 18) D&FMA % EHEHZ DIz L
b b TELFN L DL, B the DI & 0 #
W TE S, Bick<MmbsnTwd kiiz, b b4
WHFREGICH W S LS & &, WO BHI AR & AT
I, ZoRBIZEEFAE DTS, L) DX RKTH
5.

(19) John ordered a book and the book has just
arrived. (tbPy 1985 : 43)
A9 Dk iz, Bzl 5NLDIZERT B DIF
EEFOR FRIGOHETH S, ZuzxL, (16),
(17), (18) »sELFA > FH B3 1% 75 G ) 72 & 3
TE %, BAAM DD DEKD that HiDORED 728
12, AT AR R L LICEME 2R T the 5D\ C
WBENDTH S, Zoficd, BT 2BRENIC L > T
HA S REE N AL ELH D FEL CIFihA
(1985 : 52-59)). L7z#'-7T (16), (17) Nk IHicHE
Bk B EFED R T BRI & > TIRESZ LT
54, R the OF I (Z88) & HIW S 41, DTk
FH L WBH R - T 205 MEIZ w2 2
b,
QEK LD EFEI LGB NDO LD TH Y4 1 &
2D —2 L LTIE, B EDEFED RS OIAM
N THREHEE > TV BATH 5.

(20) A : What’s in the back room?
B There’s the bullet cartridge, the extension
cord, and several old 45s.

(WA - 47 2002 : 82)

(20) TA W I BOEEIZH 2 DD | &t T
b, ZSxHL B, [RoMEICH S LD |27 T
W3, B EOTEEIIEREREES TW B, B
Lo TTRMOWETH DO THBERTH L, 2ok
JICHLT 2FEHD ) 2 P AO—EHHEF LN T 5
EERTE B30% ) 2 b3 (Milsark (1974)) &9,
(20) THETEF the 13, FEEDRILA b N T B,
CHIFAEBYROWEBICET A2 L %5EICL T
BN, EETIHHNOLDEZETFTThE25THD,
S b3 N RBUCHHS = &7, REEDOYGE - HRI
25 theHRWARE SN D 2D L 5 %, #
RGO HE L v .

INEDOBET, XKOBiZE ) HPTELIESH
y]>9).

(21) The Japanese apricot—a plant native to
China, actually —is one of the longest lived of
the flowering fruit trees. It’s a symbol of
resilience in the face of adversity thanks to
its early flowers, delicate promises of spring
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that can begin blossoming before New Year’s
Day. The tree continues to send out white,
rose or red flowers on nearly leafless
branches, luring bees all through the winter.
And then there is the fruit. Golf-ball sized
orbs begin to appear in spring. They are
commonly harvested green and unripe, when
the flesh is very sour and laced with cyanide,
making it potentially poisonous.

[Los Angels Times]

BR LD EFE the fruit 12, IR TH 2720 HHTH
5, EBREFAPONTWBEDIE, WL PICETOLED S
FRAEDSUHETZD 5 TH B HIDOXFEEHLZ LI LD,
AT EEEFoMICFMRHsrEL, FoLTHEE
Vo) REIC BT B M O—EBTH B [5] p5IE A
ICHENTWEDTHLH 5 (R 18] < %]
WOELDTH D), ki the DHAIZEY & 70 5.
Z D the 13 (20) D & 9 I FRIGH Tld e WS, SOk
B IRAE L 2 BN BT G & B2 b5 B b
b, ZomBlZESEE L 510,

(20), 1) DBIHRT & 912, FEFEDOWKILICIRIC
& o THEL 2 IFRHFND L D% there HEL TRIRT
5L &, B EOEFEEERBLE ) 2 I3 Y T,
POZENIFEEEDRAD T TH L WiFR 2 Fo Tl
FEweknwyZ sk 3,

B EDOEFEDAED this 21> T B4
F3Dr—A L LT, BREDEFA this # - T
YA EZET S, (22) IMEOEFTH 5.,

(22) a. Marlow: What’s it called?
Shakespeare: Romeo and Ethel, the
Pirate’s Daughter.

Marlow : What is the story?
Shakespeare : Well, there’s this pirate:-
[ Shakespeare in Love]
b . Spike: Come on—open up— this is me—
Spikey—I'm in contact with some quite
important spiritual vibrations. What’s
wrong?
William : Well, okay. There’s this girl---
Spike : Aha! I'd been getting a female
vibe. Good. Speak on, dear friend.
[ Notting Hill]

(22a) IZWHE [ZRICE B2 = 4 7 ZE T ] O trailer
FOERT, ROZFIZEALNE L DD &\ IR
Fo—aIDMWIZHT L 24 7 AETOERHTH
5. (22b) 1ZWE [/ 0w T 4 > T ENDOBAN] DHF
T, WRTAD LWL ) Licdd, L) KAAS
A TDEEICEANBZDT 4 )T LPEZ TS, B
LEDFEFETH B this pirate, this girl 13FH L WIEHRT
H b, BRI TH TR TD this #1F-> T
3. BPHERIEAEFR O this BHW 5 N5 H4, £oxt
RIITRERG DO W2 B JPIC B B D — I 72H%, 2D
W2 BT pirate b givl b HOBNZHFAEL T b
b Tld 7w,

H 2 2 @RISR A TEAE L T 70 W DI this
BAHT B L) Did, HARANFEHIIZREDEAIC
Cw L LN, 2Dk 9 % this ZAE D this
(indefinite this) XMHEIN, AEEIICESHRZ 5 2
EHNTRETH B, WEDE X EE L LR L T
*ZOFEOHTICH EATEE R, HEETLHW
S5 (P (1985 106)). Z k& 9 7 this A5KERIC
HWbLNTW A, BiLFEIIBEONENZ &
ZLOHPITIFPRTNTC, MEFRIZNZ L (DF Y,
HoRiz 2 0fmipiz e wirn e, sFLFoLohic
132 DFERWHITF P A TWT, N %L T this &5
FLTWBZE) 2RBT2UBENH D55 (P
(2005 :33)), ZDr—2lF, EETRZ22D5—2
El3iE - T, FRIEAFIO this 755 FERBILHT O R
PHMEEINDEZ L3, bbbl oGS
BrreBReEEALLIYELTwE 2%, MEFD
FHTTIL 2T U wir e,

Pk, #&55%¥-5ELSE B OB dER- 72
Ik EOEFEI LN E L TEL DI ED L I %
Ba DD, FEHEVPRBEI RS b r—2%
3OET, INLDr—RIZBWTIEEN D E®RE
DEFED NN THIEREZH > TB D), »OEMRS
DALY L WM ENE LD TH 72, —HLTH
BINEE, BREoEFErEEER 2> T
Vo) SRERBE X OB O A T there #3212 B W T
A & S HIRNE T E T, 2Ok - RIS B
WTHT L WIS ZBAT 2B % L Cwiug, ek
Bl L TCthere BICHEL A ENTELENW) T L
Th 5,



V. # &

MU LT, LiELTRSESERE - SATITRIC D
&, there W% & )+ 8 - HdZ T 2 BRICRET
NEHELTOLMIcE 2%, 1) there Lok
e, LB - 2 E®k Lo FRE2 HKEhIc A
TH5ZETHB. 2) 1)/, there HELHF W I
DFEFEIIIHIKD D 5 CEMERIK). 3) & TOBFED
there fSCICHATTHE & V9 bIF TlE 7% <, [ L &R
ThHo> THFROMEFIC L > TUIHAEZ e TE L
WIBEEDH B (AR - (2013)). 4) EERLEoE
FEEMRBAFIOBAETL, T L WIEH AR
IR LT IUE AR & 13 % 5 e\ (Birner and Ward
(1998), {1l (2001) 132*), Z72, 5) BHEOEGE
WEMRBLEFO%A, TN H L WIEEER - T»
2089 IR - WP SHW I NERETH Y,
EWEHEE - THdh b v SEERIEX Lo
HUZ ED W T TH 5 & HMTTNE TlE v, H
12 5)122w T3, there FESCORFMEI N the e & D
EMERBOMWE DM & 5H - BRI N5 NS R
ELT, SHEEROBRICEELRBERIC L b0 EHE
Z bbb,

E

1) AR E OB THE? L Bb N 5 SiEEY - 0%
BRI HZ 1T 20T, 5Rl - MG OME % 6T 550
FHLENZ LR TOM-> T,

2) ZNLIKE there ML BRI D% A D&M (R FELIR
HEh) FEREOTFFE LRI EICT S,

3) JExHEEDRI (unaccusative verb) & JEREAZEIRI (uner-
gative verb) DRXBNZOWT, AW - &R (2007 : 274)
BLUFD L S I2HAL Twd  (—ERHck).

JEREEDR (unaccusative verb)

(i) BRZzHELTICERICr2DbDINSR (F 7213 E8E
+) #EFEIC & 5 HBhE burn, sink, break % &

i) FESHBLE RKbH I HENF exist, hang, emerge,
happen 7 &

(i) begin, start, end % &N T A7 | @i

JERERS BN (unergative verb)
(i) BB b ATEE % Eillc & 5 BB
talk, walk, jump, skate %t &
(i) IR AEBIREERL, BREZ2IFRICELH
#j5i breathe, sleep, belch, hiccup 7 &
4) BHBIEDFI WS there fECIE, VR 2320 70w,

(i) There flew through the window that shoe on the
table.

(i) Thereupon, there ambled into the room my neigh-
bor’s frog. (Milsark 1974 : 248)

5) Prince (1992) (2152 & IHD 2 DD AICKHNT 5D
FA+4E LT, [#EGEIH] (Discourse-old) & [#k5E
E#r | (Discourse-new), [H&Fiz & - CIH] (Hearer-
old) & [H&FIz & - TH] (Hearernew) &\ XH
& OlF 7z,

6) Z Z i Birner and Ward (1998) o405,
EHRDIGFEFEO L THBL, FRcERATHE EEH 3
DDNY—2 FXTI, £722 2 CTld be @A E H W2
there FiXn A %Y _EiF7z.

7)a) 2013. Dec 26. “Proceed with caution on TPP
talks,” The Japan Times. (2013/9/1) http://www.
japantimes.co.jp/opinion/2013/12/26/editorials/
proceed-with-caution-on-tpp-talks/#.VAP2Yvl_
uWy

b) Robson, C.C. 2014. Jan 22. “Teachers tread water
in eikaiwa limbo,” The Japan Times. (2013/9/1)
http://www.japantimes.co.jp/community/2014/01/
22/voices/teachers-tread-water-in-eikaiwa
-limbo/#.VAP4Lvl uWY

8) Low. S. 2012. 13 Feb. “It’s hard to avoid the conclu-
sion that La Liga’s title race is over,” The Guardian.
(2013/9/1) http://www.theguardian.com/football/
blog/2012/feb/13/la-liga-real-madrid-barcelona

9) Spurrier, J. 2013. 8 Jan. “Umeboshi, Japanese apri-
cot, Chinese plum: Prized fruit by any name,” Los
Angeles Times. (2013/9/1) http://articles.latimes.
com/2013/jan/08/news/la-lh-growing-um eboshi
-20130108

10) MR LRI RIGOE X L C, T oRIn2F 55,

Fred was discussing an interesting book in his class.
He is friendly with the author. (Py 1985 : 47)

SE £ @A) the author @ % il 7 the 1%, 673 % an
interesting book |2 & > CGHEEXTIERZ I, FELF &
] & FoaEkEA D HIC author, pages, content 7c & A°
WD b, ZDOIFDHFEEAND author 72 & AlE & 11
% (P (1985 :47)).

11) #P (1985 :107) @icb b2 L Hlc, ZnkH %
D this FHFENIC SEEICRETTANORAIC - T
WEbITTIE AW, #HlE LT, RED this (3G & ke
TE5,

I was with this one cop, he used to sneak up on cars

and look in-- (PN 1985 : 107)
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